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il

1 1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0091024089 -| 3} Shipping order-no. 1542
Ropert Bosch Elektronika Kft. | Sender VAT-ID HU2635
~CHub
Robert Bosch it 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
HU Hungary 1 =1
1 5) Loading point 6)Date 14,03 .2023 7)Relafions-no. | l ‘
8) Transporinumber 18495789 9) shipping camier 10) Carrier-no. 133638
11) Reciplent 12)Customerno. 1000911829 || Schweitzer Gmbh & Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 LUDWIGSBURG
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026  Modugno (Ba)
13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-/unloading point 15) Sendernote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

14249/14249/14249/14249/14249 16) Amive-date 17) Amive-time
18) Reference and no 19} Number 20} Packaging 21)122) Contents 23) Lozad carr. |24) Gross weight
delivery note no. SH weight kg kg
1794574 3 Pallets 1 (0260001077V03UJ AE 34 331,5
HH5789 2510261401
1794682 1 Pallets 3 |0260005456V03UT AR 12 10%,5
HH5789 2510268314
1724692 5 Pallets 3 |0260005456V03UJ AE 60 547,5
HH5789 2510268314
17946895 5 Pallets 3 |0260005456V03UJ AR &0 550,0
HH5788% 2510268314
1805009 2 Pallets 3 (0260001083V03UJ AR 24 225,0
HH578%9 2510261631
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum ol %)

29) hazardous freight classification
30) hazardous frefght name

31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) _Tran_slﬁortinsurance to cover by 34) Sender—cash on delivery
Free Carrier carrier wi
HATVAN
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550004530501
37) A t assi t
111177 38) Means of fransport no ) Account assignmen
38) Larry reg.

40) Dispatch type éxtra run 41) Accounting-key

42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complete and in a proper condition recieved

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned fransport complete, in a proper condition and Company stamp/signature.
allowing safe transport and Joaded operationally reliable.

44) The transport contalnes of it changed
Euro-flat-pal.(FP) Euro-flat-pal.(FP)
Date Time Signature Euro-Grate-pal.(GP) Eurc-Grate-pal{GP)
45) Place oftrialls Stutigart. German law amanged by agreemaent. - : s '+ 46) forRecslver
AE e e ,,.L_:l;in.f:.r';.', B
é) Supplier-no. 8) Transporinumber
V0091024089 2518495789

13) Bordereau-/Cargo list no.

A O O



0091024083

~ |l 1)SenderfSupplier 2) Supplier-no. 3) Shipping order-no. 1542
Robkert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HU263515
—_cHub Receiver VAT-ID
1l Robert Bosch it 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
HU Hungary
Tel: +36{(37)684189 TRANSPORT ORDER | i
5) Loading point g)bate 14.03.2023 7)Relations-no,
8) Transportnumber 18495789 9) shipping carrier 10) Carrierno. 133638
11) Reciplent 12)Customer-no. 1000911829 Schweitzer Gmbh & Co.
Magna PT S.p.A. Carl—BenZ—Str. 23
DE 71634 LUDWIGSBURG
vVia dei Ciclamini, 4
IT 170026 Modugno (BA)
13) Berdereau-/Cargo list no.
14) Delivery-funioading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
14249 18) Arrive-date 17) Asrive-time
18) Reference and no 19) Number!ZO) Packaging 21} |22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
defivery note no. sH | Next page 1 waight kg kg
1811332 7 Pallets 3 [0260005456VQ3UJ AE 84 770,0
HH5789 2510268314
Empt . customer| ox] name empties RB
40 Plasgtic¢ Congainer 6000439356
40 Inject. molded container 6000134169
40 Blister-Forming Part 6000439355
23 Plastic durable pallet - 6000439358
5 Pallet Cove 6000439358
180 Inject. molded container 6000137478
180 Blister mould |542X360X10 6000137475
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum 27 28)
28) hazardous freight classificabon
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) :l'ran:slgorﬁnsurance o cover by 34) Sender—cash on delivery
Free Carrier carrier wi
el Bl
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550004530501 )
111177 38) Means of transport no 37) Account assignment
39) Lomry reg.
40) Dispatch type extra run 41) Accounting-key

42) Acknowledgment of receipt of goods

43) Takeover-confirmation from the driver:

Date Time

get the mentioned transport complete, in a proper condition and
allowing safe transport and loaded operationally reliable.

Company stamp/signature,

mentioned fransport complete and in a proper condition recieved

44) The fransport containes

Eurp-flat-pal.(FP)

of it changed
Euro-flat-pal.(FP)

Signafure

Euro-Grate-pal (GP)

Euro-Grate-pal.{GP)

45) Place ofifial [s Stutigart. German {aw arrangsd by agresment.

4g) for Receiver

112) Supplier-no.

1T
T A

[N |

8) Transporinumber

2

518495
13} Bordereau-/Cargo list no.

O



|1 1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0091024089 ] 3) Shipping order-no.
Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HU26351542
cHwub Receiver VAT-ID
1| Robert Bosch Gt 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
HU Hungary
) Loading paint g)pate 14.03.2023 7)Refations-no. 7 |
8) Transporinumber 18495789 0) shipping carrier 10) Carrier-no. 133638
11) Recipient 12) Gustomerno. 1000911829 Schweitzer Gmbh & Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 LUDWIGSBURG
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13} Bordereau-/Cargo list no.
i 14) Delivery-/unioading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via del Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
16) Arive-date 17) Amive-ime
18) Reference and no 19) Numberj20) Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note na. sH | Next page 2 weight kg kg
18 Pallet Cover §00X600X50 6000137479
Freight duty weight: 253%3,5
27) 28)
25} Sum 23 28)Volumein cdm Sum 276 2533,5
28) hazardous freight classification
30} hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goads for insurance 33) Trangtgorﬁnsurance fo cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier camer wi
HATVAN
35) Enclosures 38) Order-no, Customer 550004530501 )
111177 38) Means of transport no 37) Account assignment
38) Lorry reg.
40) Dispatch type extra run 41) Accounting-key
42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complete and in a proper condition recieved
43) Takeover-confiration from the driver:
get the mentioned lranspodrtlcog'l%ele, in 1? pm1 er cl:prs?ition and Company stampisignature,
allowing safe transport and loaded operationally reliable. 73) The fransport containes ot changed
Euro-flat-pal {FP) Euro-flat-pal (FP}
Date Time Signature Euro-Grate-pal.(GP) Eure-Grate-pal.(GP)

45) Place of4falis Stuttgart. German law erranged by agreement.

JEA AR A

V0091024089

48) for Recelver
T
. 2) Supplier-no. 8) Transporinumber

2518495789
0. 13) Bordereau-/Cargo list no.

O e

0000133638




pepet

Feladb (Név, clm, orszag) Sender (Name, address, country}
Absender (Name, Anschirift, Land)

[
-

Robert Bosch Elektronikal Kft.

Robert Bosch Gt 2

1-15 und 21422 auszuftlien unter der Verantwortung des Absenders

1422,

3000 Hatvan

JHUNGARY

Y —T =T
NEMZETKOZI FUVARLEVEL

cHUB/20231005796 4.példany

INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
Afuvarozasra eltérd megéllapodas esetén is a Nemzelkdzl Arufuvarozasi egyezmény
(CMR) rendelkezései az irdnyaddk.
This Canrige is subject, notwithstanding any clause to the contrary to the Convention
on the Contract for the International Canrige of Geods by Road {CMR)

Disse Bafdrderung unlerliegt tretz einer gegentelligan Abmachung den Bestimmungen
des Obereinkommens Ober den Beférderungsvertrag Im Internationalsn Strassengn-

terverkehr (CMR}

Atvevd (N&v, clm, orszag) Consignee {Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrifi, Land)

Fuvarozd (Név, cim, orszag)
16 Carier (Name, address, country)
Frachtfthrer (Name, Anschrift, Land)

IMagna PT S.p.A.

Via dei Clclamini, 4

70026 Modugno {BA)

ITALY

Az &ru kiszolgditatasi helye (helység, orszag)
3 Place of defivery of the goods {Place, country)
Auslieferungsort des Gutes {0, Land)

TovabbI fuvarozok (Név, cfm, orszag)
17 Successive cawiers (Name, address, country)
Nachfolgende Frachtfiihrer (Name, Anschrift, Land)

helység / place / Orl Moduano (BA)

orszag / country / Land ITALY

Az éru slvételének helye &s idGpontia (helység, orszag, iddpont)
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date)
Ort und Tag der Ubamahme des Gutes {Orf, Land, Dalum)

A fuvarozd fenntartasai és bejegyzései
18 Canier’s reservations and observations

Beigefiigte Dokumente

helység { place / Orl Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachifirer
orszag / country / Land HUNGARY

lﬁEpont Tdate 7 Dalum 20230314

Mellékelt okmanyok Annexed documents

—
2]

SAP1136440

15 ic uding 2

To be completad on the sendars own respansibility 1

Direction as to freight payment

Ktilnleges megallapodasok

Special agreements

Jel és szdm Darabszdm ; Aru megnevezése Slaliszlikal szdm - . 3
Marks and Nos Number of packages Csomagotds médja Name ¢f tha goods Stalistical Brut suty (kg) Térfogat (m ;,,
] N 7 B Method of packing 9 10 11 Grossweightinkg 12 Volume in m
Kennzeichen und Anzahl der Art der Ve jehy das ber Brutlogewicht in K s
Nummem Packsticke istiknurnmer o8 g Umfang in m
118 PAL KFZ OR 13,202.000
I Oszialy Sm Bem
Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR
Class Nurnber Letler 13|202.000 -
A feladd rendalkezései (Vam- és egyéb hivalales kozelbs) Fizatend5 . tvevd
13 Sender's instructions (Customs and other formalities) 19 Tobe paid by ‘l;:ladoé Sandar, génznem, Wahr Consignee
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) Zu zahlen vem sender urency, ng |Emptanger
Visszalérilés
14 Rreimbursement
Rockerstaltung
15 Fuvardij-fizetési rendetkezasek Frachtzahlungsanwsisungen Bosondere Vereinbarnimngan

Bamnenlve, freight paid, fref

Bérmenlesites nélkdl, freight to ba paid, unfrei v

Ki?_l[ités helys, idSpontjia
21 Estépfshedin
A5

eiligt i3 5., _Halvan

am
on

20230314

ARIBlfS yaéggggﬁﬁé%ow‘,
.

Afuvarozé aldirdsa és bélyegzdje

Az &ru dtvétele: Kelet

Y

‘ a”?f}ygm%s 5 bélyegzoje
‘stéiatupe.and

1+15 tovabba 24+22 rovatokat a felads 161t ki sajit felalésségdre.

22 signal P I3 T 23 signalure and stamp of the carriags. _
Unterslfﬁhfaﬂd 8 dqslbhlsgr'frféf:s ,,-; ;‘ Unterschvift und Stempel dos Frabhtici St cansignes
0000261"672953 . £ Unterscﬁ?ﬁ?@ &Em; sgmgfﬁngers
Jama Rendszam Raksl 2 - , Ll :
25 vehicle egisiration number U:af:: ?;ad £ MA& 2 (84}
Fahrzeug \:((annzeichan Nulzlast 02&
CHi ;
e . ,
BH4OMAB fSe,Va &
a ]
B71NOS

24 Goods received: Date Ofe..reeceeccurcees  cusercesaonees
Gut empfangen: Datum am.
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. ISO 14001

Bl O

CMR-Frachtbrief
Sendung-Nr.; 23-002410 vom 14,03,2023

seit Ober

57

Jahren

CAMCRAREAAMRIIY

Glnvert=zcn

pedition

23-002410

Lugwigsburg, 16,03,2023
Seite {1 von 1

4 Absender/ Expediteur

Robert Bosch Elekironika Kft.
Robert Bosch Gt 1

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL

Diese Befdrderung unterllegt trolz

CMR

alner ge- Ce fransport est soumis, noncbstant taule clause

genielligen Abmachung den Besliimmungen des coniraire, A fa Cenvenfion refaliva au contrat de

3000 HATVAN Oberainkommens Gber den Bafd gsvertrap Im fransport inlernalional des marchandises par
UNGARN inlemn. StraBengfiterverkehr (CMR). routs (MR},

2 Empfiinger / Destinataire 6 FrachtfGhrar / Transporeur Benutzte Gen.-Nr.:
MAGNAPT S.pA. SCHWEITZER GmbH & Co, D-08-019-G-0158
VIA DEI CICLAMINI, 4 Intern, Spedition KG
70026 MODUGNO Cari-Benz-Stralle 23
ITALIEN 74634 Ludwigsburg

Ort/ Lieu MODUGNO
Land/ Pays Italien
Datum/Date  46.03,2023

3 Auslieferungsort des Gules/ Klau prévu paur |a [vraisen de [a marchandise

Zeltf Temps

Ort/ Liew Hatvan
Land/Pays  Ungarn
Dalum/Date  14,03.2023

4 Ort und Tag der Dbemahme / Llau st dale de [2 prise en charge da la marchandise

Zelt! Temps

7 Nachfolgender FrachtfUhrer f Transparieurs successifs

MABELL TRANSPORT S.R.l.

KOSSUTH LAJOS 7t
415700 VALEA LUI MIHAI
RUMANIEN

Benutzte Gen.-Nr.:

5 Belgefligte Dokumente / Documeants annexes

8 Vorhehalte und Bemerkungen des FrachtfGhrer f
Réserves et observations deas transporteurs

20 Robert Bosch Elektronika Kift.
H-3000 Hatvan

Unterschrifl und Stempel das Absenders
Signature et timbre ['axpéditeur

23 MABELL TRANSPORT S.R.L
RO-415700 Valea Lul Mihai

Unterschrift und Stampel des Frachtfthrers
Signature et timbre du transporteur

gPos. 40 Zaichan/Nr. 11 Anzahl der LM 12 Arl der Verpackung 13 Bazelchnung des Gules 14 Gewicht, kg 15 Umfang
No, Mamues et numéros Nembre des colis Mode d'emballage Nature de la marchandisa Polds, kg cbm
1 1794430-38-49-66-4560-74 44  COLLI Getriebetelle 13.204 73,58
2 1794483-87-5009 18 COLL
3 1794608-34-36-41 ag  coLLul
4  1794682.92.95-1811932 18 COLLI
Summa: 118,00 cOLLI 13.204,00
16Amvel:;ungnn des Absenders 7 Angaben zur Emmititung der Tarifldlometer mit Grenzlibergangen
kis km
18 Frachizahlungsanweisung f Prescription d'affranchissemant 29 Besondere Vereinbarungen / Cenventioas particulieres
unfrel - Rechnung an Empfianger
19 mliches Kanmeakchan Nt Ubemahr.nebest‘ahgung d.es Fahrers: Die Sendur_lg wurde
Ktz BTINOS vollstidndig und in dusserfich guter Beschaffenheit
Anh#inger (tbernommen. Die Ladungssicherung ispgeméss der
Fahrer gesetzlichen Vorgaben durch den Fahfer erfplgt.
22 Benutzter Grenzilbergany ’ 7 Gut 23-002410empfangen am Datum } Da!a

Réception des mar na:dlsgﬁ\ E‘;“ﬂ S.l'- 5
Bl Uﬁ&ﬂ?ﬁv p 2092 snodugne (BA)
yia Q70028 TODL &kl

1 6| MA

+SCHWETZER GmbH & Co. intemn. Spedition KG
Canl-Benz-Strale 23
71634 Ludwigsburg
Telefon (0 71 41) 24 51-0
Telefax (0 71 41) 24 51.22

Gesch#fsflihrer: Ingrid Schweltzer, Friedrich Schweitzer, YETII

Axel Schweitzer, Jans Schweltzer

Amtsgericht: Ludwigsburg

Uniarjchrift und Stempehdds fange[s

SIRnaiura at timbre ds;gi;l{?atnl l
"‘E%J.ce\!m A
& e i alia e quan

COMMERZBANK

Konte: 0501540600

BLZ; 604 80008

IBAN:  DE13 5048 0008 0501 5406 00

Handelsregister: Stuttgart HRA 200856
internet: www.schweltzer-spedition.de

SWIFT: DRESDEFF604




